
"Разве аббат Дин Нин только что сказал, что он хочет сам съесть этого золотого королевского
краба?" "Он хочет съесть его сам, а не продавать за 1 000 000 юаней?" "Я неправильно
расслышал?" "Кажется, да". Снова посыпались комментарии. Нетизены не понимали. Если бы
этот золотой королевский краб был продан, то за него можно было бы купить не менее 10 000
обычных золотых королевских крабов. Разве он не вкусно пахнет? Но, по мнению Нин Фэя, он
мог позволить себе 10 000 королевских крабов. И это был единственный пойманный им
королевский краб. Проще говоря, он не испытывал недостатка в деньгах. ... Кроме того, такой
крупный королевский краб обладал особым телосложением, а его мясо было самого лучшего
качества. Вкус обычного королевского краба не мог с ним сравниться. Нин Фэй увидел, что все
пытаются отговорить его от продажи краба. Кроме того, несколько крупных чиновников
напомнили ему, что ценность краба гораздо выше, чем его съедобность. Нин Фэй не стал
ничего объяснять. Он был очень своеобразным человеком.

Он не стал бы менять свое мнение только из-за мнения других людей. "Спасибо за поддержку".
"Я все равно планирую съесть этого королевского краба самостоятельно". "Сегодня вечером я
съем королевского краба, приготовленного на пару!" Нин Фэй посмотрел на прямую
трансляцию и тихо сказал. Он был все так же спокоен, как и раньше. Изредка на его лице
появлялась улыбка, которая, казалось, не соответствовала светскому миру. Маленькая собачка
несколько раз гавкнула в неподходящий момент. Она посмотрела на большого краба в клетке и
неосознанно насторожилась. Королевский краб привык к властному поведению на дне моря.
Увидев маленькую собаку, он захотел на нее напасть. Он был необычайно свиреп. Нин Фэй
посмотрел на большого краба в крабовой ловушке и ничего не сказал. Он поднялся и принялся
чистить ловушку. Эта сцена выглядела немного пугающе. Ведь королевский краб выглядел
очень устрашающе. Каждая его нога была длиной почти в метр, словно это было морское
чудовище, не существующее в этом мире.

Если бы он напал, то это было бы опасно для жизни. Нин Фэй ничего не почувствовал. Этот
королевский краб действительно был очень свирепым. Увидев Нин Фэя, крабовые ноги стали
беспокойно набрасываться на него. Панцирь королевского краба был усеян колючками.
Обычный человек не смог бы противостоять нападению такого краба. Нин Фэй взял в руки два
коротких стальных прута, но легко надавил на ноги краба. Затем он ударил прутом по черепу
королевского краба, лишив его сознания. Увидев эту сцену, интернет-пользователи не знали,
что сказать. Они увидели, что Нин Фэй медленно приближается к ужасному королевскому
крабу и легко подчиняет его себе. Выглядело это так, будто он подчинил себе маленького
речного краба. "Гул". Нетизены сглотнули слюну, а комментарии в пуле были полны похвалы.
"Вкус живого королевского краба намного лучше, чем замороженного. Вкус замороженного
краба слишком старый. Без свежести суть краба теряется".

"Сначала мне нужно найти большую кастрюлю, в которую можно было бы поместить этого
краба". После того, как Нин Фэй расправился с королевским крабом, он задумался. У него не
было под рукой никаких хороших инструментов. "Капитан Лю, у вас есть большая кастрюля?" -
спросил Нин Фэй по рации у Лю Мина. "Да, мы обычно любим жарить морепродукты вместе,
поэтому у нас есть большая кастрюля. Я одолжу ее вам!" ответил Лю Мин. Затем два корабля
сблизились и поплыли бок о бок. На корабле была горизонтальная доска, специально
предназначенная для переправы людей. Лю Мин опустил горизонтальную доску, и Нин Фэй
спустился вниз. Затем он взялся одной рукой за ручку большого железного котла и поплыл
обратно к кораблю. "Капитан Лю, спасибо вам большое", - с благодарностью сказал Нин Фэй.
"Не за что", - поспешил ответить Лю Мин. Большой железный котел весил около десяти
килограммов, и, поскольку он был слишком велик, его обычно приходилось нести вдвоем,
чтобы легче было перемещать.

Теперь они смотрели на Нин Фэя, держащего железный котелок одной рукой, как ни в чем не



бывало. Лю Минг мог только тихо сказать: "Вот это бог". Увидев, что Нин Фэй нашел железный
горшок, пользователи сети защелкали языками и стали его хвалить. По сравнению с продажей
крабов, многие с большим удовольствием посмотрели бы, как Нин Фэй ест крабов. [ Аббатский
Дин Нин такой властный! [ Боюсь, что в этой жизни у меня не будет возможности съесть
миллион крабов! ] [ Вы можете позволить себе круизный лайнер? Вам не хватает крабов? ] [
Это мир богатых! ] [ Аббатство Дин Нин, не выбрасывайте крабовые ножки после еды. Дай мне
немного времени, чтобы поговорить. ] [ О чем ты говоришь? Иди поговори с Быком!]
������������.��� Котелок был уже готов, но все еще не хватало материалов, чтобы разжечь
огонь. На круизном корабле Цинфэна была кухня, специализирующаяся на приготовлении
пищи, и кухонная утварь там была в полном комплекте.

Нин Фэй вошел с большой железной кастрюлей, которая, казалось, не соответствовала стилю
кухни. Дрон последовал за ним на кухню. Кухня была очень большой. Там стояла плита,
специально предназначенная для розжига природного газа. Кастрюлю можно было поставить
туда, хотя больше половины ее оставалось снаружи. "Таким образом, его можно сварить, хотя
готовить нужно медленно". Нин Фэй добавил в кастрюлю свежей воды, открыл плиту, зажег
огонь и медленно нагрел большую кастрюлю. После этого он вышел на улицу и открыл клетку
с крабами. Он нашел тонкую веревку и связал ноги королевского краба в клубок. "Ух ты, какой
тяжелый". Нин Фэй поднял краба и пошел на кухню. Это была страшная сцена. "Я думал, что
королевский краб страшный, пока не увидел Эбби Дин Нин". "Почему это морское чудовище
как игрушка перед Эбби Дин Нин?" "Оно такое чертовски свирепое!" "Я бессмертный, так что
если я съем морское чудовище?" [ возможно, только бессмертные могут есть такие вещи.]
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Все продолжали восклицать. После некоторого ожидания вода в железной кастрюле начала
пузыриться, что означало, что она вот-вот закипит. Нин Фэй поспешно нарезал лук и имбирь и
положил их в кастрюлю. Затем он положил в кастрюлю королевского краба целиком и нашел
большой кусок дерева, чтобы накрыть кастрюлю. После нескольких операций нетизены
остались довольны увиденным. Однако в тот момент, когда все вздохнули с облегчением, снова
произошло нечто странное. Деревянная доска на кастрюле с грохотом поднялась вверх.
Оказалось, что королевский краб уже проснулся и в первый момент вырвался из кастрюли.
Когда королевский краб свернулся, он не казался слишком большим. Когда же он полностью
раскрылся, пользователи сети поняли, что этот золотой королевский краб оказался еще более
страшным, чем они себе представляли! "Боже мой! Он сбежал!" "Это так страшно, Абби Дин
Нин, бегите!" "Черт! Ты меня напугал!" Нетизены разом закричали от удивления.

Однако уже в следующую секунду Нин Фэй достал из прикрепленного сбоку шкафа кухонную
утварь. Этой кухонной утварью оказалась удобная сковорода. Под ошарашенными взглядами
нетизенов Нин Фэй сделал два шага в сторону золотого королевского краба, вырвавшегося из
кастрюли. Затем сковорода разбилась о голову королевского краба. Сначала королевский краб
сосредоточился на побеге. Затем его зрение потемнело, и он уже не знал, что делать. "Ты все
еще хочешь сбежать?" сказал Нин Фэй. Он снова отложил краба и бросил его в железный
котел. Этот инцидент превзошел все ожидания пользователей сети. Некоторые нетизены не
могли удержаться от вздоха: ["Сковорода - это действительно божественное оружие!"].
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